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Vêtu de vêtements épais, chaussé de grosses chaussures, un grand tonneau de choucroute
sur le dos, il se dirige d’un pas lourd vers la plage. Il veut se rendre sur une île au loin,
qu’on ne voit pas d’ici. Il veut apprendre à nager, car il a entendu dire que c’était le
moyen d’atteindre l’île. Il rencontre un maître-nageur, exige qu’il lui apprenne à nager,
et veut savoir ce que cela coûte.
Pourquoi veux-tu aller sur cette île ?

J’ai entendu dire que c’est là-bas que se trouve le bonheur.

Ah bon.

Oui, la délivrance de toute cette lourdeur ici.
En tout cas, tu dois savoir nager pour aller sur cette île.

Oui, alors apprends-moi. Et ça coûte quoi ? Est-ce que je saurai nager d’ici cet
après-midi ? Je n’ai pas beaucoup de temps.

Hmmm. . . Commençons par le début. Le reste viendra plus tard.
Commence par mettre ton tonneau de choucroute de côté, tu ne peux pas
l’emporter. Tes vêtements aussi, tes chaussures lourdes, enlève tout ça. Libère-
toi de tout ça pour pouvoir bouger, pour devenir léger.

Mais. . . je ne peux pas.
Pourquoi pas ?

Tout ça est important pour moi. J’en ai besoin pour vivre. Ça fait partie de moi.
C’est ma vie. C’est moi !

Ah bon ?
En tout cas, je veux aller sur l’île avec tout ça. Je vais donc devoir apprendre à
nager avec tout ça.

Sur l’île, il y a autre chose, y compris autre chose à manger. Ta choucroute
n’est pas si extraordinaire que ça. Et ces vêtements lourds et épais, tu n’en as
pas besoin, et encore moins de tes chaussures. Sur l’île, c’est différent.

Qu’est-ce que tu sais de ce dont j’ai besoin ! J’ai besoin de mes vêtements pour me
protéger. J’ai besoin de mes chaussures pour marcher en sécurité sur les chemins
caillouteux d’ici. Et j’ai besoin de ma choucroute. Je dois bien manger, après
tout. Je suis habitué à la choucroute et ça me fait du bien.

Hmmm. . . et sur quelle île veux-tu aller exactement ? Pourquoi penses-tu
que c’est là que se trouvent le bonheur, la délivrance ? Qu’est-ce que ce serait,
d’ailleurs ?
En tout cas, d’ici, tu ne peux atteindre que la première île. De là, tu aperçois
parfois, quand le brouillard se dissipe, l’île suivante. De là. . .

Tout ça ne me plaît pas du tout. Je crois que tu n’y comprends rien. Je continue
mon chemin, je vais chercher un autre maître-nageur.
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